
Uchwała KSNG nr 24/2010 z dn. 15 grudnia 2010 r. 
dotycząca przyjęcia polskich nazw geograficznych świata 

Przyjęte zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Auckland (dla miejscowości w Nowej Zelandii) 
 Bellingshausen (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Bikini (dla atolu w Wyspach Marshalla) 
 Bonaire (dla holenderskiego terytorium zależnego) 
 Bonaire (dla wyspy w terytorium Bonaire) 
 Curaçao (dla wyspy w terytorium Curaçao) 
 Curaçao (dla skróconej nazwy holenderskiego terytorium zależnego) 
 Dystrykt Stołeczny (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej Gwinei) 
 Kraj Curaçao (dla pełnej oficjalnej nazwy holenderskiego terytorium zależnego) 
 Leningradskaja (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Majuro (dla atolu w Wyspach Marshalla) 
 Markizy (dla jednostki administracyjnej w Polinezji Francuskiej) 
 Mołodiożnaja (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Naddniestrzańska Republika Mołdawska (dla długiej nazwy terytorium 

separatystycznego w Mołdawii) 
 Nauru (dla wyspy w państwie Nauru) 
 Nowa Anglia (dla regionu w Australii) 
 Nowa Brytania Wschodnia (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej 

Gwinei) 
 Nowa Brytania Zachodnia (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej 

Gwinei) 
 Nowa Irlandia (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej Gwinei) 
 Nowa Kaledonia (dla grupy wysp w Nowej Kaledonii) 
 Palau (dla grupy wysp w państwie Palau) 
 Park Morski Wielkiej Zatoki Australijskiej (dla obszaru chronionego w Australii) 
 Park Morski Zatoki Rekina (dla obszaru chronionego w Australii) 
 Park Narodowy Gór Flindersa (dla obszaru chronionego w Australii) 
 Park Narodowy Góry Wilhelma (dla obszaru chronionego w Papui-Nowej 

Gwinei) 
 Park Narodowy Nowej Anglii (dla obszaru chronionego w Australii) 
 Park Narodowy Rzeki Śnieżnej (dla obszaru chronionego w Australii) 
 Park Narodowy Samoa Amerykańskiego (dla obszaru chronionego w Samoa 

Amerykańskim) 
 Park Narodowy Wysp Suworowa (dla obszaru chronionego na Wyspach Cooka) 
 Park Narodowy Wyspy Norfolk (dla obszaru chronionego na Norfolku) 
 Progress (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Prowincja Centralna (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej Gwinei) 
 Prowincja Centralna (dla jednostki administracyjnej w Wyspach Salomona) 
 Prowincja Południowa (dla jednostki administracyjnej w Nowej Kaledonii) 
 Prowincja Północna (dla jednostki administracyjnej w Nowej Kaledonii) 
 Prowincja Zachodnia (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej Gwinei) 
 Prowincja Zachodnia (dla jednostki administracyjnej w Wyspach Salomona) 
 Republika Somalilandu (dla długiej nazwy terytorium separatystycznego w 

Somalii) 
 Russkaja (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Saba (dla holenderskiego terytorium zależnego) 



 Saharyjska Arabska Republika Demokratyczna (dla długiej nazwy terytorium o 
nierozstrzygniętym statusie politycznym) 

 Sepik Wschodni (dla jednostki administracyjnej w Papui-Nowej Gwinei) 
 Sint Eustatius (dla holenderskiego terytorium zależnego) 
 Sint Maarten (dla holenderskiego terytorium zależnego) 
 Suva (dla miejscowości w Fidżi) 
 Terytorium Jervis Bay (dla jednostki administracyjnej w Australii) 
 Terytorium Stołeczne (dla jednostki administracyjnej w Wyspach Salomona) 
 Terytorium Wysp Wallis i Futuna (dla pełnej oficjalnej nazwy francuskiego 

terytorium zależnego) 
 Tuamotu (dla grupy wysp w Polinezji Francuskiej) 
 Wiernadski (dla stacji polarnej w Antarktyce) 
 Wspólnota Departamentalna Majotty (dla pełnej oficjalnej nazwy francuskiego 

terytorium zależnego) 
 Wspólnota Saint-Barthélemy (dla pełnej oficjalnej nazwy francuskiego 

terytorium zależnego) 
 Wspólnota Saint-Martin (dla pełnej oficjalnej nazwy francuskiego terytorium 

zależnego) 
 Wspólnota Terytorialna Saint-Pierre i Miquelon (dla pełnej oficjalnej nazwy 

francuskiego terytorium zależnego) 
 Wyspa Antypodów (dla wyspy w Nowej Zelandii) 
 Wyspy Lojalności (dla jednostki administracyjnej w Nowej Kaledonii) 
 Wyspy Na Wietrze (dla jednostki administracyjnej w Polinezji Francuskiej) 
 Wyspy Pod Wiatrem (dla jednostki administracyjnej w Polinezji Francuskiej) 
 Wyżyna Zachodnioaustralijska (dla wyżyny w Australii) 
 Zachodni Brzeg Zatoki Admiralicji (dla obszaru chronionego w Antarktyce) 
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Uchwała KSNG nr 25/2010 z dn. 15 grudnia 2010 r. 
dotycząca zmiany polskich nazw geograficznych świata 

Zmienione zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Polska Stacja Antarktyczna im. Henryka Arctowskiego (zamiast Polska Stacja 

Polarna im. Henryka Arctowskiego dla długiej nazwy polskiej stacji w 
Antarktyce) 

 Wyspy Pitcairn, Henderson, Ducie i Oeno (zamiast Wyspy Pitcairn dla długiej 
nazwy brytyjskiego terytorium zależnego) 
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Uchwała KSNG nr 26/2010 z dn. 15 grudnia 2010 r. 
dotycząca skasowania polskich nazw geograficznych świata 

Skasowane zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Antyle Holenderskie (dla zlikwidowanego holenderskiego terytorium zależnego) 
 Dolina Gejzerów (dla obiektu naturalnego w Nowej Zelandii) 
 Stacja im. H. Arctowskiego (dla wariantowej nazwy polskiej stacji w Antarktyce) 
 Wielki Turk (dla wyspy w terytorium Turks i Caicos) 
 Wyspy Lagunowe (dla wysp w Tuvalu) 
 Związek Birmański (dla długiej oficjalnej nazwy państwa) 
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